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Judas
Judas Tyyriti

1 Jiarỹ Juda rare. Jesuisi Kristu deòdu jiarỹ
rare, Txiau exi wahe. Deuxu heka aluudu rare.
Tii arayrubunymyhỹre òraruna‑txi reseke lau. Tai
òbitimy ahãbenyke Kristu nonana‑ò. Watyyriti
adee rewahinyre.

2 Ruxetòena adee kanakemy watxireri
Deuxu‑ribi. Ywina sõwemy aworeny‑ki
atxibenykemy adireny watxireri. Wiluuna
sõwemy akireny ihỹke, Deuxu‑ribi.

3 Jiarỹ kaiboho ibutumy aluurenyre. Deuxu
ibutumy inyboho ritarenyre. Kia ibutumy arir-
itinykemy idi rahõtinyra. Inyboho heka ibu-
tumy Deuxu sỹ mahãdu roire. Iwese iny rity-
hynymyhỹrewese tii inyritỹnynymyhỹre. Iribi tahe
iny mahãduõ adee nade iny inytyhyna riwitxi-
radỹỹnykemy adireny ratxireri. Iny heka inaty-
hyna biyrubunybenyke òbitimy rarehyyke.

4 Kia òbitikõ mahãdu ayreny‑ò ralòra. Tii-
boho Deuxu rityhynyõre. Deuxu inydeereny
awi heka rare òraru‑ribi iny ritarenyreki. Kia
òbitikõ mahãdu tahe kia wese rarybere: —Òraru‑di
atxikeki, kia aõ aõkõ rare. Deuxu dori iny
òraru‑ribi ritare. Jesuisi iny wedu rare, iny Iòlò
wahe. Tiiboho tule rarybere: —Deuxu bityhyny-
benyõke. Deuxu ihetxiu rieryre kia wese tiiboho
rarybekemy. Tai tahe tii ritỹnynymy ihỹre tiiboho
bedeheòtybina‑ò riteònyke.
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5 Deuxu inatyhymy riteònykre ritỹnynyraki.
Iwese tii ihetxiu iny‑di rehure wese, tii wiji iny
rehukre. Judeu mahãdu heka Deuxu ritare Egito
bede‑ribi. Idi tahe imahãduõ rityhynyõre. Tai
tahe imahãdu rahurenyre. Kia teerytenyte. Itxi
õhõtireny reakre.

6 Ỹju mahãduõ tule juhuu Deuxu deòdumy
ihỹre. Idi tahe taaõmysỹdỹỹna ririre. Tai
Deuxu ròtena bedeõ‑ò riteònyre. Bedelorohokỹ
ihỹre. Kabederawo‑ki roire. Tiu heka iribi
riòlòdỹỹnyõtyhy. Deuxu bededỹỹnana riywinymy
roimyhỹre aõhõkỹmy isỹdỹỹnana‑ò. Tai tahe
ỹju wesemy kia òbitikõ mahãdu rỹike, Deuxu
itỹnydỹỹdumy rỹikre.

7 Ijõ ijyy teeryte. Inatxi hãwã ihetxiu ibi-
natyhy rare: Sodoma, Omora‑wana. Ijõ hãwã
tule ibinatyhy rare. Kia hãwã yludu mahãdu ibu-
tumy heka òta òtanale riwinymyhỹre. Hãbuõ dori
wiwana rexiòrarunymyhỹre, hãwyy tule wiwana
wahe. Tai tahe Deuxu ihãwã rahure. Biu‑ribi
heòty diteònyde. Idi Deuxu dibedeerynyde òraruna
derare tii. Tiiemy aõhõkỹmy dỹỹnana riwahinyre.

8 Kia tule òbitikõ mahãdu‑ò riwahinyre.
Tiiboho dori ibinamy riwinymyhỹre.
Aõbinalemy raraykynymyhỹrenyre, taumyreny
risurisunymyhỹrenyre òraruna‑di. Deuxu
rityhynyõre tule ỹju ruruna‑di risinymyhỹrenyre.

9 Tiiboho Mieli wesemy aõkõ riwinyre Mieli
heka Deuxu ỹju dinoduõ rare. Tii Satanasi‑wana
wiribi òtumy rarybemyhỹrenyre, Moisesi umy
òraru‑ki. Mieli heka ritirỹmyhỹre iumy ridyke
lau. Iu Mieli Satanasi‑ò rarybereu urihimyò
rityhynymy rarybere, ixinohõtidile ritehiõtyhy.
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Urile rarybere: —Deuxule aratehikre.
10 Kia òbitikõ erydu mahãdu aõbina

riwinymyhỹrenyre. Aõbinalemy tyytyby bede
aõmydỹỹnanamy rarybere kia rieryõmahã hãrele.
Kabede aõmydỹỹnanale rierymyhỹre iwese ibutu
iròdu mahãdu rierymyhỹre wese. Tiiboho heka
iròdu aõna aõna nohõtijuranadile aõna aõnamy
rotỹỹnymyhỹre. Tai rexihurenyre.

11 Deuxu heka kia mahãdu kiditỹnynyke, Kaĩ
reòsamy raremyhỹ wese dori reòsareki. Aõbo
Kaĩ ixi‑di riwinykemy rõhõtinymyhỹré heka ri-
winymyhỹre. Kia mahãdu tule Balaaõ wesemy ri-
winymyhỹre. Balaaõ nieru sõwemy ritakemy ixidi
ihỹmyhỹ. Tai tahe Deuxudeewimy riwinyõre. Tule
kia mahãdu Kore wesemy riwinymyhỹre. Deuxu
òludumy rexisỹnyre. Tai rexihurenykre iwese Kore
mahãdu rexihure wesemy.

12 Kaiboho wiluuna roxina‑ò tebutunyteu, kia
mahãdu tule ayreny‑ò ralòra. Aworana bedehesi
tiiboho ribinadỹỹnymyhỹre òbitimyno rieryõreki.
Urile rexihydynymyhỹre, inywitxira‑txi tõhõti
reaõhyymyhỹre. Iwese yhy debure wese tiiboho
roire. Urile yhy biu ridyõtyhy. Ròaõtyhy.
Sõwemy taheka relemyhỹre, ihãrele aõhomy
aõkõ namyhỹde. Òwòru bederaty wahidỹỹdu
wese tiiboho roire. Iratydikemy ratxireriu,
ihãrele aõkõlere. Òwòru rubu wese roire tiiboho.
Raòròmyhỹre, rurumyhỹre. Kia wese heka kia
mahãdu rare.

13 Kia òbitikõ erydu mahãdu tiu ele
risaõhyymyhỹre. Ahohokỹ aõwetari òbòhòkỹ
idi rehumyhỹre wesemy tiiboho inyrenyre.
Iwese òbòbexi‑di ròhònymyhỹre wese. Iòraruna
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òraru‑ki aõbina bina iribi ròhònymyhỹre. Tiiboho
dori Deuxu inatyhyna ririrenyre. Iwese taina
resemyhỹre wese tiiboho iribi resemyhỹrenyre.
Deuxu kia mahãdu‑di ritỹnynymy riteònyke bede
luruhukỹ‑ò. Iribi ròhònyõtyhy.

14 Enoi heka Adaõ dee yreõ rare. Adaõ juhuu
hãbu rare. Debòinatxi riòreky‑ribi Enoi rare. Enoi
Adaõ riòre roko rare. Ihetxiu Enoi rarybere wijin-
abòdu mahãdumy. Iwese òbitikõ erydu mahãdumy
roirekre. Enoi rarybere Kristu nonanamy: —Tii
kanakre tamahãdu sõwe‑wana.

15 Idi ibutumy iny ritỹnynykemy. Inyõ tii
taaõhõkỹmyna aõhõkỹmy rotỹỹnykre òraruna
òraru‑ki. Ibutumy òrarudu mahãdu rehukremy
Deuxu‑my ralahatxinanymyhỹreki.

16 Tiiboho rexirahemyhỹre, tiu
reysaõhyymyhỹre, aõdibo tamywimy rabi-
nadỹỹmyhỹreki ratxikelemy. Rarybeni-
hikỹmyhỹre. Riwiòhenanymyhỹre aõ ritamyhỹre
xiery.

17 Waluuna mahãdu, õhõtireny reake aõmybo
Wanyrỹ Jesuisi Kristu teòdỹỹna mahãdu juhuu
raryberé.

18 Tiiboho adeereny rarybere: —Bededỹỹnana
roomy tahe ijesu kòdòhònykre, ixidee wilemy tuu
rotỹỹnymyhỹre.

19 Kia hãbu iny wiribihitximy risỹnykemy, bede
aõmydỹỹnana luudu mahãdu. Deuxu Tyytyby-
tyhy‑di aõkõ ratximyhỹre.

20 Kaiboho waluuna mahãdu aityhydỹỹna‑di
arurumy bitỹnynyke, Deuxu Tyytybytyhyna‑di
bexitòenyberihyy. Deuxu luunay‑ki iximy boibeke.
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21Wanyrỹ Jesuisi Kristu ruxetòena biraòbenyke.
Tii heka umytuedeõna kidiwahinykre.

22 Biwiòhenanymyhỹke ka ritxiõnymy rỹira
mahãdu.

23 Kia mahãdu iworonawe‑ribi wese bitake.
Ijõ‑ò ywina‑di brebuna‑di bisỹnykemy taòraruna
deramy bekowabenyke. Iòraruna aõna aõna‑ò
akyreny reake.

24 Òraruna lau taruru‑di Deuxu arayrubunymy
ratximyhỹre. Tii arateòsinykre yramy, tako‑ò
wowydyna‑wana.

25Wowydyna, àlàdỹỹna, ruruna, Iòlòtyhydỹỹna,
iny Deuxu sohoji‑ò kanakemy watxireri tule In-
ynyrỹ Jesuisi Kristu iny tarasadu‑ò. Kata juhu-
una‑ribi, wiji aõu aõu‑ò rahyykre. Kie.
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